
Note: use longer screws 
supplied in Thick Door 
Kit for doors between 
2-1/4" (57 mm) to 
2-1/2" (64 mm)

Only use if 
included in 
the box.
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Full Dummy Handleset  
Installation Instructions

Fits 1-3/4" (44 mm) up to 2" (51 mm) doors

(Thick door service kits for 
2-1/4" (57 mm) up to 2-1/2" (64 mm) doors  
available and can be purchased separately.)
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TEMPLATE

Door Preparation
If your door requires drilling, use the supplied template below with the door preparation 
instructions available at www.baldwinhardware.com

1. Install trim

Parts in the Box

3. Install knob/lever

2. Install interior escutcheon

Please note: Product illustrations 
may differ from your product. 
Installation is the same.

Place lever or knob onto chassis and 
turn set screw clockwise to secure.

The set screws are pre-installed. 
They do not need to be removed 
prior to knob/lever installation.WARNING: This Manufacturer advises that no lock can provide 

complete security by itself. This lock may be defeated by forcible 
or technical means, or evaded by entry elsewhere on the property. 
No lock can substitute for caution, awareness of your environment, 
and common sense. Builder’s hardware is available in multiple 
performance grades to suit the application. In order to enhance 
security and reduce risk, you should consult a qualified locksmith 
or other security professional.
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Tighten screws evenly. 
DO NOT overtighten screws.

Tighten screws evenly. 
DO NOT overtighten screws.
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Piezas en la caja / Pièces dans la boîte

Plaque de  
montage intérieure

Placa de  
montaje interior

Ensemble 
de poignée 
extérieure 

Ensamblaje 
de manija 

exterior
Bouclier 
intérieur

Escudo 
interior

Poignée / Manija
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AVERTISSEMENT: Le fabricant souhaite informer qu’aucune serrure ne peut 
offrir une sécurité complète. Ce verrou peut être retiré par la force ou par 
des moyens techniques ou évité en utilisant une autre entrée sur la propriété. 
Aucun verrou peut remplacer la surveillance de l’environnement et le bon 
sens. Différents degrés de matériaux d’installation sont disponibles pour 
différentes applications. Afin d’accroître la sécurité et réduire les risques, 
vous devriez consulter un titre serrurier professionnel qualifié ou un autre. 

ADVERTENCIA: El fabricante se permite informar que ningún bloqueo solo 
puede ofrecer una seguridad completa. Este bloqueo puede ser puesto 
fuera por la fuerza o por medios técnicos o evitarse mediante el uso de otra 
entrada en la propiedad. Sin bloqueo puede reemplazar el seguimiento de su 
entorno y el sentido común. Diferentes grados de materiales de instalación 
están disponibles para diferentes aplicaciones. Con el fin de aumentar la 
seguridad y reducir el riesgo, usted debe consultar a un cerrajero calificado u 
otro profesional de la seguridad.

Serrez toutes les vis de la 
même manière. NE PAS les 

serrer trop fort. 

Apriete los tornillos  
uniformemente. NO apriete 

demasiado los tornillos.

Serrez toutes les vis de la 
même manière. NE PAS les 

serrer trop fort. 

Apriete los tornillos  
uniformemente. NO apriete 

demasiado los tornillos.

GABARIT  •  PLANTILLA

Préparation de la porte/ Preparación de la puerta
Si votre porte a besoin de forage, utiliser le gabarit fourni ci-dessous avec les instructions 

de préparation de la porte se trouvant sur le site www.baldwinhardware.com
Si tiene que taladrar la puerta, use la plantilla incluida abajo con las instrucciones de 

preparación de la puerta disponibles en www.baldwinhardware.com

www.baldwinhardware.com • Service à la clientèle/ Servicio al cliente  1.800.437.7448

Instructions d’installation de l’ensemble serrure complet
Instrucciones para la instalación del juego de manija fija 

S’ajuste sur des portes de 1-3/4" (44 mm) jusqu’à 2" (51 mm)
Para puertas de 1-3/4" (44 mm) a 2" (51 mm)

(On peut se procurer des trousses de service pour 
portes d’une épaisseur de 2-1/4" (57 mm) à 2-1/2" 
(64 mm) disponible et peut être acheté séparément.)

(Los kits de servicio para puertas de 2-1/4" 
(57 mm) a 2-1/2" (64 mm) de grosor están 

disponibles y se pueden comprar por separado.)

1. Installez la garniture / Instale el ribete

N’utilisez seulement si 
inclu dans la boîte.

Utilicese únicamente si 
esta incluida en la caja. 

Veuillez prendre note : Les illustrations du 
produit peuvent différer de votre produit. 
L’installation demeure la même.

Por favor tome en cuenta que las ilustraciones 
del producto pueden ser distintas a su 
producto, pero la instalación es la misma.

Remarque: utilisez 
des vis plus longues 
fournies dans le kit 
de porte épaisse 
pour les portes entre 
2-1/4" (57 mm) à 
2-1/2" (64 mm).

Nota: use los 
tornillos más largos 
suministrados en el 
Kit de puerta gruesa 
para puertas de 
2-1/4" (57 mm) a 
2-1/2" (64 mm).

Placer la poignée ou le retour sur le 
châssis intérieur et tourner la vis pression 
dans le sens horaire pour sécuriser. 

Coloque la perilla o manija sobre el chasis 
interior y gire el tornillo de fijación en el 
sentido de las manecillas del reloj para fijar. 

2. Installez le bouclier intérieur
 Instale el escudo interior

3. Installez la poignée ou le retour
 Instale la perilla o manija

 Les vis pression sont 
préinstallées. Il n'est pas 
nécessaire de les enlever avant 
d'installer la poignée ou le retour.

 Los tornillos de fijación vienen 
preinstalados. No necesitan ser 
quitados antes de instalar la perilla 
o manija.


